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BEPTOABT BPEXT I TPAHCHAIIIOHAABHHUM TEATP

TpaHcHAUIOHAIbHICMb { MpaHcKyabmypHicme, KL OCMAHHIMU
decsmunimmamu npugepmarome Oedani b6ilbWY Yeazy HAYKOB0I cnilbHOMU,
cmanu Hegid’eMHOI UACMUHOW HO8IMHbOI simepamypu. [leKonoHi3auis ma
anobanizayis,, a makoxK 3YMO8NEeHI HUMU MOOUIbHICMb 1 Mi2payis cmanu
mpuzepamu. PO3MUBAHHSL eMHIUHUX, HAYIOHANILHUX Ma KYAbMYPHUX KOPOOHIS,
Wo 3HaAUW0 c8oe 8mineHHst 1 8 Jsimepamypo3Hascmsi. TpaHCHAUIOHATbHUT
nogopom, sikuii cnocmepizacmocsi 8 aimepamypi 3 90-x pokie XX cm., nokasye,
W0 PO3YMIHHSL IMepamypHUX meopie 8 HAUIOHANIbHUX pamkKax Oinbuie He
gionogidae cYyudacHili OilicHocmi, a cami HAuli, KYyabmypu ma i0eHmuuHocmi
XapaKmepusyromsbest YMO8HICMIO, ppazmeHmapHicmio ma 2ibpudricmio. I xoua
Ppo3271510 MPAHCHAYIOHATLHOCMI 30cepedsKyemuest 30e61b6uL020 HA JUPO-eNiUHUX
maopax, 1i020 NPosieU cCnocmMepizaromsbCst maKoXk 8 opamamypeii i meampi.

Y wyiti cmammi pozansidaemves enaug Bepmonvma Bpexma Ha cyuacHUi
MPAHCHAYIOHANbHUU 1i/abo mpaHCcKysAbmypHuii meamp. 3a3HAUeHO, U0
ONPUSIBHEHHSI MPAHCHAYIOHANbHUX €eJleMeHmi8 Yy meopuocmi opamamypea
globysaemubcst IK HA PiBHL 1020 n’ec, mak i nocmaHo8ok. 3o0Kpema, 3aiyueHi
B. Bpexmom egexkmu OuyskeHHst 3a0ast 300parKeHHsi OUBHO020, UY»Kozo i
He3guualiHo20 Y enacHomy "SA" marome eazomuill enaue HA CMAHOBLEHHS
MPAHCHAYIOHANbHO20 meampy. Ille O0OHUM NPOSIBOM MPAHCHAUIOHANILHOZ20 €
g8i0xi0 Opamamypea 80 idel 3aKkpumux HAUYIlL 1 KYyabmyp HA KOPUCMb
8I0KPUMUM, YMOBHUM | NAUHHUM. Baxnusuil acnekm CmaHOo8AsMb MAaKOK
iIHmepmeKkcmyanvHi  pegepeHyil tiozo n’ec, AKIL € XYOOIKHIMU
iIHMepnpemayiliHumMu Mo0ensaIMuU 8I00MUX MEOPI8 MUHYJL020 I MAKUM UUHOM
YMOKAUBMIOIOML IXHE bymms Kpide npocmip i uac. 3ocepedrKyrouucb Ha
npouecax ouyokeHHs, eniuHuill meamp bB. Bpexma nokasye 2ibpudHicmes i
pazmeHmapHicme He Jauwe Kyabmyp i HaAyill, ane U ideHmuuHocmel, uum
CnoHyKae uumauie ma 2as0auie 00 nowyky ousHozo 8 cobi. BooHouac memu i
npobnemu, AKi niOHIMaromecst 8 1020 n’ecax i NOCMAHOBKAX, He 00MeIKYombes
JOKASTbHUMU uu HAYIOHANTbHUMU KOHmMeKcmamu, a HoCsiMb
MPAHCHAYIOHANILHUT XapaKmep.
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0. I. Ankhym, M. M. Ankhym
BERTOLT BRECHT AND THE TRANSNATIONAL THEATRE

Transnationality and transculturality, which have been attracting increasing
attention within the scientific community in recent decades, have become an
integral part of modern literature. Decolonization and globalization, as well as
the mobility and migration caused by them, have become triggers for the
blurring of ethnic, national, and cultural boundaries. These processes have also
found their embodiment in literature. The transnational turn observed in
literature since the 1990s shows that the understanding of literary works within
national frameworks no longer corresponds to modern reality, and nations,
cultures, and identities are featured with convention, fragmentation, and
hybridity. And although consideration of transnationality is mostly focused on
lyric and epic works, its manifestations take place in drama and theatre as well.

This article examines the influence of Bertolt Brecht on contemporary
transnational and/or transcultural theatre. It is noted that the manifestation of
transnational elements in the playwright's work occurs both at the level of his
plays and performances. In particular, the effects of alienation used by B.
Brecht to depict the strange, foreign and unusual in one's own self have a
significant impact on the formation of transnational theatre. Another
manifestation of the transnational is the playwright's departure from the idea of
closed nations and cultures in favour of open, conditional and fluid ones. An
important aspect is also the intertextual references of his plays, which are
artistic interpretive models of famous works of the past and thus enable their
existence through space and time. Focusing on the processes of alienation, B.
Brecht's epic theatre shows the hybridity and fragmentation not only of cultures
and nations, but also of identities, therefore encouraging readers and viewers to
search for the strange in themselves. At the same time, topics and problems
raised in his plays and performances are not limited to local or national
contexts, but are transnational in their nature.

Key words: globalization, alienation effect, transnational drama,
transnational literature, transcultural theatre, transnational theatre,
transculturality, transnationality.

O. I. Ankhym, M. M. Ankhym
BERTOLT BRECHT UND DAS TRANSNATIONALE THEATER

Transnationalitit und Transkulturalitct, die in den letzten Jahrzehnten immer
mehr Aufmerksamkeit in der wissenschaftlichen Gemeinschaft erregt haben,
sind zu einem festen Bestandteil der modernen Literatur geworden.
Dekolonisierung und Globalisierung sowie die dadurch verursachte Mobilitcit
und Migration sind zu Ausldsern fiir die Verwischung ethnischer, nationaler und
kultureller Grenzen geworden, die auch in der Literatur ihre Reflexion gefunden
hat. Der seit den 1990er Jahren in der Literatur zu beobachtende transnationale
Turn zeigt, dass das Verstdndnis literarischer Werke in nationalen Rahmen
nicht mehr der modernen Realitdt entspricht und Nationen, Kulturen sowie
Identitditen von Konvention, Fragmentierung und Hybriditdt geprdgt sind. Und
obwohl sich die Betrachtung der Transnationalitdit meist auf lyrisch-epische
Werke konzentriert, werden ihre Ausprdgungen auch im Drama und Theater
beobachtet.
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Dieser Artikel untersucht den Einfluss von Bertolt Brecht auf das
zeitgendssische transnationale und/oder transkulturelle Theater. Es wird
darauf hingewiesen, dass die Manifestation transnationaler Elemente im Werk
des Dramatikers sowohl auf der Ebene seiner Stlicke als auch seiner
Inszenierungen erfolgt. Insbesondere die wvon B. Brecht genutzten
Verfremdungseffekte zur Darstellung des Merkwriirdigen, Fremden und
Ungewdhnlichen im eigenen Selbst haben erhebliche Auswirkungen auf die
Entstehung des transnationalen Theaters. Eine weitere Manifestation des
Transnationalen ist die Abkehr des Dramatikers von der Idee geschlossener
Nationen und Kulturen hin zu offenen, konventionellen und fliefSenden. Einen
wichtigen Aspekt bilden auch die intertextuellen Beziige seiner Stiicke, die
kiinstlerische Interpretationsmodelle bertihmter Werke der Vergangenheit sind
und so deren Existenz durch Raum und Zeit ermdglichen. B. Brechts episches
Theater konzentriert sich auf die Prozesse der Verfremdung und zeigt die
Hypbriditdt und Fragmentierung nicht nur von Kulturen und Nationen, sondern
auch von Identitditen und regt so Leser und Zuschauer dazu an, nach dem
Fremden in sich selbst zu suchen. Dabei sind die in seinen Stiicken und
Inszenierungen aufgeworfenen Themen und Probleme nicht auf lokale oder
nationale Kontexte beschrdnkt, sondern transnationaler Natur.

Schliisselworter: Globalisierung, Verfremdungseffekt, transnationales
Drama, transnationale Literatur, transkulturelles Theater, transnationales
Theater, Transkulturalitcit, Transnationalitdit.

IIocTaHOBKaA mpobaeMHu. B ermoxy raobaaizaiiii Ta TpaHcMirpaitii aiteparypa
cTae OUHAMIYHINIOK 1 [emaasl dacrtimle BigpuBaeTbCd Bi KOPHAOHIB CBOEI
HaIlloHAABHOL IPUHAAEIKHOCTI, 10 3YMOBAIOE mepeopieHTaIrio
AlTepaTypo3HaBCTBa. Bu3HayaAbHUMH  [apaMeTpaMH  AitTepartyp  aobu
raobaaizanii, cHiBicHyBaHHS $SKHX O0iAbllle He BH3HAYAETHCH CTATUYHUMU
MOAEASIMH  AITEPATypPHO-ICTOPUYHOI KaHOHi3allii, CcTalTh I[IOAIIIEHTPU3M,
ribpuaHicTs i guHamika [2: 136]. Boamouac raobaaizailis Bimirpae BasKAUBY
PoABb y TpaHCHAallioHaaizarlii aiteparypo3HaBcTBa [10: 23|, gKa OIpHUSIBHIOETHCH
Ha pi3HUX PIBHSIX TEKCTy 1 TBopy. Hamararwuuch CTBOPUTH TaKCOHOMilO
TPaHCHAIIOHAARHOTO B AiTeparypo3HaBcTBi, K. Biranar 3aznauae, 1110 TepmiH
"TpaHCHAIlIOHAABHHH", K ITPaBUAO, CTOCYEThCHA oAHiel abo KiABKOX i3 IecTH
KaTeropil: iIeHTUYHICTDb, TEMAa, ECTETUKA, CIPUUHSITTS, MAPKETHHT i KPpUTUIHA
nepcrekTuBa [16: 2-3|, a Ta 4yu iHIIAa cdepa 3acCTOCYBaHHS TEPMiHY 3aA€KUTH
"Bil TEOpPeTHUYHUX BIIOAOOAHL i emicTeMiyHHX iHTepeciB" [16: 5] meBHOTrO
HaykoBIId. [IpoTe He3Baxkaro4yu Ha BiANOBiAHI CITpoOM cHUCTeMaTH3allil, JoCi He
iCHye €IWHOrO BH3HA4YEHHSI TpPaHCHAIlOHAABHOI AiTepaTypHu. JK mpaBHao, ii
pPO3rASIaoTh abo 9K MEBHY AiTepaTypo3HaBUy MOAEAb (HiaxXim), abo K pi3HOBH
[11], abo sak 3xaHp aiteparypu [15]. Posragparoyn TpaHCHalliOHAABHY
AlTepaTypy SK pi3HOBHA abo KaHpP, MM MaeMO Ha yBasi Hacammnepen TEKCTH
CYy4YaCHHX aBTOPiB-TPAHCMITPAHTIB, fKi O0’€AHYIOTH y cobi aBi 4um Oiablire
HaIlilOHAABHI Ta KYABTYPHI IPUHAAEIKHOCTI. Came TBOPH oux
TpaHCHAIlIOHAaABHUX 1 / abo TpaHCKYABTYPHUX aBTOPIB memasi dwacrtiiie
3HaXOOAThCS B ILIEHTPI yBaru MixKHaponHoi HaykoBoi criabHOTU. BomHouac
3aAy4EHHSI TPaHCHAIlIOHAABHOIO MiAXOoAy IIOKa3ye, ILI0 AiTepaTrypa 3aBXIU
[JoAara KOPOOHH i HE MOXKE PO3yMiTHCS B paMKax HalliOHaAbHOI CHCTEMU
Bimaiky. BiamoBigHO, po3raga TBOPIB  Kpi3b TPaHCHALIOHAABHY I[IPH3MY
NO3BOASIE TIEPETASAATH HaBITh KAHOHIYHI TBOPH 3a MeXXaMM HalliOHaABHOL
HapagurMU MHCAE€HHS 1, 3PEINTO0, CIIPUIE IIOJOAAHHIO METOLOAOTiYHOTO
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HallioHaAi3My B aiTepaTtypi. OgHAaK BUBYEHHS ITPOSIBIB TPaHCHAIlIOHAABHOIO B
AiTepaTypi [mOoci 3OiHCHIOBaAOCS HacaMIlepeld Ha IIPHUKAaaxX Aipo-ermidyHuX
TBOPIiB, B TOM Yac SIK TpaHCHAIiIOHAABHI OCOOAWBOCTI TeaTpy i ApaMH dYacTo
3aAUIIaANuCd 11034 YBarok HAyKOBIIIiB.

AHaai3 ocTaHHIX n#ocaizmkeHp i nybOaikauiii. Cepen BYeHHX, €Ki
3aiiMaAuCs TpaHCHAIliOHAABHUMHU i/ab0 TPaHCKYABTYPHUMHU OCOOAMBOCTIMU
TeaTpy i ApaMM MOXKHa BHOKpeMuTu [toHTepa Ieera, Kesina PirtGeprepa,
Kpicrine Peryc, Koky I'. Honoa, Tepesy Kosau, ®ropanc Batie ta in. Ixni crymii,
30kpeMa, "MiKKyAbTypHHH TeaTp Ha nodaTtky XXI croairra’ (2009),
"TpaHCKyABTYypHHNH  TeaTp" (2017), "IloctapamMaTHdHUN  TeaTp 49K
TPaHCKYABTYpPHHH TeaTp" (2018) Ta iH. 3po0HMAN BaKAWBHII BHECOK HE AHIIE Y
JOCAIIZKEHHSI 0COOAMBOCTEM Cy4acHHUX TeaTpy i ApaMu, a ¥ 10 IepeoCMUCAEHHS
ix icTopii.

MeTa mocaimmkeHHs. [[0CAiIZKEHHST Ma€e Ha METi IIoKa3aTU POAb i 3Ha4YeHHS
Beproarra Bpexra y CTaHOBAEGHHiI TpaHCHAIIOHAABHOTO TeaTpy. Poaraan
TBOPYOCTI ApamaTtypra 3 TpaHCHAIliOHAABHOI IepPCHEeKTHBU [OO3BOAHUTH IIO-
HOBOMY IOTASIHYTH He AUIIle Ha HOoro I’ecH, a ¥ B IIiAOMY Ha eIliyHui Teatp.

Bukaazn oCHOBHOro martepiaay. [leperags KaacHYHHX TBOPIB MHUCTEIITBA 3
IO3Ullii TpaHCHAIIOHAABHOCTI HalOyBa€e 0COOAWBOI IIOIYyASPHOCTI B OCTaHHI
OECATHAITTI. BigKpuBam4u HOBI NEPCIIEKTUBH I103a MeXKaMH HaIliOHAABHUX
aep:kKaB, KyABTYp, AiTepaTyp Ta MOB, a TaKOX OiHapHUX KOHCTPYKILi# "d-
IHImMWHA", TpaHCHAIIOHAABHUM MiAXi[y [O03BOASE II0-HOBOMY IIOTA9HYTH Ha
TBOPYICTh TOT'O YU iHIIIOTO aBTOpPA, II0Ka3aTH ii il HOBUMU KyTaMH 30py, AaTHU
HeCIoAiBaHi Ta TBOPYi BiAMNOBiAi Ha 0e3Aidy MUTaHb, BiAKPUTH HOBI imei i HOBe
po3yminHsa. ToMmy, gk 3a3Hadae €. 'aycbaxep, TyT "H#aAeTbCs He IIPO BU3HAYEHHS
IHIIIOTO KAQHOHY YH KOPIIyCy TEKCTiB, a Ipo iHImuM croci6 uuranus" [2: 199].
BignoBinHO, TpaHCHAIIiOHAABHICTBE Yy AiTEpaTypi CAiZl PO3yMITH HeE AUINE SK
BimoOpaskeHHsT CydacHOi peasbHOCTi, a # "9K KOHIIENIHI0 Ta AaHAAITHIHUH
incrpyment” [9: 13], 32 OTIOMOIOIO IKMX MH MOYKEMO TIOTASTHYTH HA TBOPU MHHYAOTO
3 iHII0i IEepCHeKTHUBU. 3pEelITolo, TPaHCHAIiOHAABHUH MHiAXil OO0 AiTepaTypH
MOXKE CTaTH IIepeayMOBOIO [OAS IIOLOAAHHSI METOOAOTIYHOrO HAaIlliOHAaAI3MY,
AKHUH Tepenbdadae oqHOPIAHI HAIliOHAABHI Aep:KaBHU SK ITapaMeTp AOCAiIKEeHHS.
[aTepnperanmia AiTepaTypHHUX TBOPIB 3 TPAHCHAIOHAARHOI IIEPCIIEKTHUBU
nepenbadae po3yMiHHS TOTrO, II0 KOHIIENITH HaIllii, KyABTYpPH, iI€HTHYHOCTI i
T. O. IAWHHI 1 (pOPMYIOTBCSI IIPOTSITOM BCHOT'O KUTTS, & TOMYy BapTO FOBOPHUTU
He MpPO BTPATy HAIllOHAABHOI WM KyABTYPHOI aBTEHTHYHOCTi, a 30aradyeHHs,
aKe KYABTYPHU 3aBXKOU 3MIHIOIOTBCH 1 po3BUBaroThcd. Lli mpoiecwm xod i
aKTUBI3yBaAUCHd B OCTAHHI JECATHUAITTS, BCE K 3aBXKIM MaAH Micle, (popMyrodu
IIEHTUYHICTD 1 KYABTYpY depe3 HallioHaAbHI KopaoHU [11].

[ITo crocyeTbcsl TeaTpPO3HaABCTBA, TO iHTEpeC OO0 TPaAHCHAIIIOHAABHOIO TYT €
IIOPiBHSIHO HOBUM ¥ He CKpPi3b IIOIIUPEHHM, TOMY MOXKHAa KOHCTATyBaTH II€BHY
"3aTPUMKy TPaAHCHAIIOHAABHOTO MTOBOPOTY B icTopiorpadii Tearpy" [1: 332] . If
MOXKHa MOSICHUTH THUM, L0 IT’€CH iCHYIOTHb 9K T€KCTH, TakK i y IIOCTaHOBIli. Bixke
TOH (pakT, IO TEKCT IT'€CH CTaBUTbCA Ha CIEeHI i €, dakTuyHo, ii
IHTEepIIpeTAalli€lo, CIIOHYKa€E HaC PO3TAdNaTH aCHeKTH TPaHCHAIliIOHAABHOCTI SK
B caMOMy TeKCTi, Tak 1 B MHoro iHcuenizawii. 3a II. [Ixxkeem, agpama €
TpaHCHAIlIOHAABHOIO IIPHMHAMMHI y TPbOX acleKTaxX: dYepe3 IIUPKYASIiIo
IUCBMOBOIO TEKCTy, Uepe3 BHUKOHAHHS IIMCHBMOBOIO TEKCTy B TeaTpPasbHOMY
KOHTEKCTI Ta dyepe3 iHTepTeKCTyaAbHICTE [11].

Ha piBHi TeKCTy TpaHCHAIiIOHAABHICTb IIPOSBASIETHCS, ${K IIPABHAO, Y
BUKOPHUCTAHHI 3MiHHOI HapaTUBHOI IEPCHEeKTHUBU, AUHAMIYHHUX [I€PCOHAXKIB,
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nOybAroBaHb, 6araTOMOBHOCTI, aBTO- Ta T€TEPOCTEPEOTUIIIB Touo [2: 193-194].
BoagHouyac gpamMaTuyHUN TEKCT, MalO4d "HalliOHaAbHE" TTOXO/XKEHHs, MaHIPYeE
CcBiTOM y (pOpMi ITMCBMOBHUX TEKCTIiB i BHCTaB, BHACAIZIOK YOro HaOyBae HOBHUX
dopM i 3HaYEHB, ITEPENPOEKTOBYE IIEBHI MEPioar Yacy, CTBOPIOE HOBI CriocoOu
CIIPUHHATTS Ta HOBiI IIPOCTOPOBI IIOCHAAHHS, CTa€ TpPaHCHAIlioHaAbBHUM. Ha
piBHiI iHCIeHi3alii Taka TpaHCHAIlIOHAABHICTH MOXKE€ OIIPHUIBHIOBATUCH Y
3aAy4eHHI aKTOpiB pPi3HUX HaIlliOHAaABHOCTEM Ta pac, BUKOPHUCTAHHI
0araToMOBHOCTI, IIOEAHAHHI Pi3HUX TEXHOAOTIH TOIIIO 3 METOI0 3BEPHYTHU yBary
TAdaviB Ha TPAHCKYABTYPHI HOPMH Ta IIIHHOCTI, IO CIIpHsS€E€ Po30yaoBi MUPY
Ta KyABTYpHiH aumnaomarii. BomgHodac TpaHCHAIiOHAABHI IIOCTAHOBKU YaCTO
XapaKTEepPU3YETbCS CBOEID KPOCKYABTYPHICTIO, KPHUTHUKOIO ifei KyABTYPHOI'O
HallioHaAi3My Ta OOHOPiAHOI AepzKaBH, € HaHye KyAbTypHa rereMoHis. Yacto
TOAOBHHMH T€MaMU CTAIOTh Mirpailisi, 3HalHOMCTBO 3 iHO3€MHUMU KYABTYPHUMU
LiHHOCTSIMH Ta HOPMaMH, iCHYIOUYUMHU CYCIIIABHO-TIOAITHYHHUMU CTPYKTYpPaMHU Ta
B3a€EMO/id 3 HHMH, OCMHCAEHHS BAACHOI iMeHTHYHOCTI TOIIO, a TOAOBHUMH
TeposMHU — AIOAY (JacTo MIrpaHTH), SKi 3HAXOOATHCS Ha MapriHeci CyCIIiAbCTBA.
TakuMm 4YMHOM, PO3MHBAHHS HAI[JOHAABHUX i KYABTYPHUX KOPIOHIB CTaBAYATH
OiL CyMHIB 3BUYHI KyABTYPHI HOPMH Ta TIIOBEOIHKY 1 mepeadadaroTb
HIBEAIOBAHHS y TAdfiada CTpaxy Ieped 4y:KUM Ta He3HatiomuM. BigmosimHo,
TeaTp, AKWH paHille acollifoBaBcsa 3 igeero Hamii (ocobamBo y XVIII Ta XIX
CTOAITTSIX), IIOCTYIIOBO BUXOJWUTH 3a HaIliOHAABHI i KyABTYPHI paMKH i HabyBae
TPAHCHAIIIOHAABPHOI'O XapakKTepy, CTa€ 'BUPIIIAABHUM CEPEIOBUIIEM IOAS
3BepHEHHH A0 iHo3emHOro" [12: 42]. Ilokasdyroun iHAWBIAIB, YHud CyO’€KTHICTBH
ccpopmMoBaHa baraTbMa MOBHHMH, KYABTYPHUMU, COLIIAABHHUMH, PEAITiHHUMUE Ta
IOAITUYHUMHU CHAAMH, TPaHCHAIlIOHAABHUN TeaTp YacTO 30CEePelKyeThCd Ha
mpolecax dopMyBaHHS 1IeHTUYIHOCTI, BOJHOYAC IIpeaCTaBASIOUN
pizHOMAaHITHHH HaOIp COLIIAABHO-TIOAITMYHHX Ta €eCTeTHYHHX IIpobaem [11].
TpaHCHaIioOHaABHHUHE BHMIp II’eC MOXKHa BbOadaTu 1 B reorpadil ixHIix
IIOCTAHOBOK, a3 K€ [IepeTHHAIO4YHd HallloHaAbHI KOPAOHH, TBOPH YacTo
NEKOHTEKCTYaAi3yIOThCH Ta IOBTOPHO CEMaHTU3YIOTHCH.

Y 1npoMy BiZHONIEHHI IIOCTAPaAMATHYHUH TeaTp, SKUHM CTaB HEBiI'€MHOIO
YaCTHUHOIO Cy4YaCHHUX TeaTpPO3HaBUUX MNOCAIIKEHBb, TAKOXK MOXKHa PO3yMITHU K
TpaHCHAIlIOHAABHHUH i/ab0 TpaHCKyABTYpHUHE TeaTp [12], mpoTe, Ha BiAMiHY Bifg
roHUermi I'.-T. Aemana, ocTaHHIlI HE € OKPEMHM 3KaHPOM YU HOBOIO (POPMOIO
Tearpy. Sk 3asHadac [.Tleer, TPaHCKyABTYpHHII TeaTp - Le 'TeaTp ¥y
cTaHOBAEHHI. Moro MoxHa 3HAWTH MaiiKe B yChOMY CBiTI B Cy4YacHHX
TeaTpPaAbHUX TBOpPaxX, aase IIoNepenHi (PopMU TeaTpy TaKOXK PO3KPHUBAIOTH
CTaHOBAEHHS TPaHCKYABTYPHOTO TeaTpy. TpaHCKYABTYpPHHUH TeaTp € IPOLyKTOM
[OCAITHUITBKOI IIEPCIIEKTUBH, dKa MOO3BOAIE HaM II00aYUTH ICTOPHYHI Ta
IPOCTOPOBO BiAMIHHI (POPMH Ta IPAKTHUKU TeaTpy B CBiTAI MalOyTHBOI
TPAHCKYABTYPHOI CHiABHOTH. lle KOTHITHBHa Ta HOBEAIHKOBA MOJEAb, dKa HE
CTIABKU IIEPETHHAE ME3Ki MiXK TEeOPi€I0 Ta IIPAaKTHKOIO, TeaTPOM i HAyKOIO, 1100
TpaHcOpMyBaTH OJHE B iHIIIE, CKIABKH iCHYE SK MHOCTIHHUH IePEeTHH KOPAOHY
B 000X HampsgMKax, K IIPUKOPAOHHUHN pyX. TpaHCKYABTYpPHHUH TeaTp — MeKa.
3 1i€l mpuYuHU, 1e 00’€KT, AKHH HEOOXiMHO IIOCTIiMHO CTaBUTH MiJ CYMHIB i
AKUH He MOXKe OyTH OCATHYTHH, BHU3HAYEHHM YU AOKaAi30BaHHM SK 0co0AMBa
Kareropisg Tearpy" [8]. Bommodac, migHiMar4M ITHTAHHS OPO T€, HACKIABKHU
napagurMa IHOCTAPaMAaTHYHOIO TeaTpy NpHUAaTHA [Ad OOIPYHTYBaHHS
TPAHCKYABTYPHUX TeaTPaAbHHX [OCAIPKEHb ab0 A aHaAITHYHOTO OIIUCY
TeaTPaAbHHUX TBOPIB, dKi CBIIOMO IEPETHHAIOTH HAlllOHAABHI, KyABTYpPHI Ta
npodeciiini kopmonu, T. Kosau i K. [. HoHoa CTBEPIKYIOTE, 110 "PO3AYMH IIPO
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IOCTApaMaTH4YHE 3 TOYKH 30py TPAHCKYABTYPHOI'O 1 HaBHIAaKH [103BOALIOTH
O0iABII TOYHO 3pPO3yMITH OOMABI KOHIIEIINI Ta IAIOCTPYIOTH Pi3HOMAaHITHI
aHaAITUYHI MOIKAWBOCTI, 9Ki BUHUKAIOTH y OiaA03i MixK oboMa KOHIIEHIiaMHU"
[12: 10].

TpaHCHALIOHAABHICTE IIPOIIOHYE OCOOAMBY TOYKY 30py Ha TeaTpasbHe
MHCTEIITBO, akKIEHTye yBary Ha Moro MAWHaAMIiYHOCTI Ta BiAKPUTOCTI,
30CepemKyeTbCa OiABIIIE HA aCIIeKTax CITIABHOCTI, HiXK BiIMiHHOCTi, BiIKpHUBae
nobpe BimoMi pedi Ogad  HOBUX iHTepmpeTtallii. 3ocepeKylo4Yuch Ha

TPaHCKOPAOHHIHN MOOiABHOCTI, 3B’A3Kax Ta B32a€EMO3B’d3KaX,
TPaAHCHAIIOHAABHUHY MiAXi[ HaMaraeTbCs PENpe3eHTyBaTH Te, 110, 3BasKardu
Ha METOIOAOTIYHUH HallioHaAi3M, HeOOCTaTHbLO BpPaxoByBaAOCs 1

BHCBITAIOBaAOCd. 3aBOAKHN TPAHCHAIIOHAABHIN IIEPCIIEKTHUBI MOXKe "BHHUKHYTHU
iHIIIa icTopid TeaTpy, CBOIO POAY KOHTpPICTOpis, sSKa CTaBUTH I/l CYMHIB
HapaTHBH IIOIIEPEIHIX HAIliOHAABHO OPiEHTOBAHUX TeaTpPaAbHUX icTopiorpadiit
i — 3 aKIIEHTOM Ha TPAHCKOPIOHHI aCIIEKTH — YMOXKAHBAIOE melleHTpaitio” [1:
327]. OgHak, BapTO TAKOXK 3ayBasKUTH, 10 MiTKPECACHHS TPAaHCHAIIIOHAABHOTO
He 000B’I3KOBO O3HAYa€ HEXTYBaHHA HaIliOHAALHUM pPiBHEM, ajl3Ke HalliOHAABHi
KOPOOHHU MPOMAOBXKYIOTH BifirpaBaTH ICTOTHY POABb, a, OTXKe, TAKOK ITOBUHHI
OyTH BpaxoBaHi.

[Tepimi mposiBHU TpaHCHAILIOHAABHOIO yV ApaMi ¥ TeaTpi MOXKHA 3HAWTH BXKE Yy
tBOpuYocTi B. Bpexra, sakoro I. leer crpaBeisMBO Ha3uBac "HaWBaXKAHUBIIIIAM
[IOIIEPEAHUKOM TPAHCKYyAbBTypHOTO Tearpy' [6: 300] Oxpim I.Teera, akuii
OOCAIMZKYBaB TPaAHCKYABTYpHUM Tearp 1 BnaumB bB. Bpexra H©Ha #ioro
dopMyBaHHS, IIPOCTEKEHHSIM TPaHCHAILIOHAABHOI IEPCIEKTHBH y TBOPYOCTi
OpaMaTtypra TakoxX 3alimaauca PaopanHc DBalle, pocaimxyroun 3HadeHHS
Beproarra Bpexta mag icropii dpaniysskoro tearpy [1l], Koky I'. Hownoa,
BUBYAIOYN OPEXTIBCHKUU JKECT AK TPAHCKYABTYPHHH 3acib mi3HaHHA B TeaTpi
[14], Yenr AiH, moKa3yloO4YH TPaHCKYABTYPHi 3B’YIKHM Mixk BipiieM B. Bpexrta
"Ckentuk" 1 KuTalicekkuM cyBoeM [13] Ta iH. IIpo HeoOXimHICTB
TpaHCHaMiOHAARHOTO IpounTaHHd bB. Bpexra roBoputhk i 3. ®PeailreBCbKHIA:
"TlocaimoBHa BigMmoBa B. Bpexrta Bif AOTIYHUX 3B’SI3KiB Y XKUTTi, HOTO CyMHIiBH
OIO/I0 CTAAOCTI KYABTYP 1 IOAITHYHUX CHCTEM 1 HOro pi3KUM akIileHT Ha
CYIIEPEeYHOCTSIX AIOAeH y COLiaAbHHX Ta ICTOPUYHUX Ipollecax (POpMyOTh
TOYKHU BIJAIKY [OAS TAHOIIOIO OCMHCAEHHS BasKAMBOCTI MHCAUTEAS TeaTpy
ChOronHi. BpaxoByrooun "Baxkke crnpuiiHATTsa" Bpexta B 06araTboxX MiCldX,
BUHUKAE MMUTAHHSI IIaM’STi IIPO HOTO KUTTA Ha PI3HUX KOHTHHEHTAaX i B Pi3HHUX
COILliaABPHHUX, IIOAITHYHHX 1 KYyABTYpPHHX cucTeMax. lle cIoHykae n0 HOBOTO,
TpaHCHAIIOHAABHOTO  IpounuTaHHd DBpexra, gkuii, He3Baxkaw4du Ha
raobaasizalliro, MyAbTH- Ta TPaAHCKYABTYpaaizM, Bce IIe, 30a€TbCs, Y OaraTbox
MiCILIIX BKOPiHEHUH y cTapi HalliloHAABHI Moaeai mucaeHHs" [5: 11-12].

OnpuaBHEHHSI TpaHCHAllioHaAbHOTO Yy TBopuocTi bB. Bpexta moasirae
HacaMIIepes Y XapaKTepi 300pakeHHs YyKOoro Ta He3HaloMoro, gKe ApaMaTypr
BOayaB 4acTo caMe y CBOIiH (HiMeIllbKil) KyAabTypi, Xod i mpoBiB 15 pokiB B
€K3UAi. Y CBOi TBOPYOCTI BiH CBiZIOMO BiAXOAUTH Bi[ PO3YMIHHHA KYABTYP 9K
i3oabOoBaHHX ocTpiBHiB (32 U.-I. Tepmepom), Bim dYiTKMX po3MeXyBaHb i
IPOTUCTABAEHBb 4YyXKOi 1 BAAQCHOI KYABTYp, 1, HaBIaKH, 3BEPTAETBCA MO
TPAHCHAI[IOHAABHOT'O Ta TPAHCKYABTYPHOI'O: PO3YMIiHHA TOTO, III0 B KOXKHOMY
HauebTo "gyyxomy" € "cBoe", a y "cBoemy" — "ayxe". 3a I. leer, npamatypr "He
IIOTpalUB y IIaCTKy IHTEPKYAbBTypaaisMmy', BiH "BiIMOBHBCS BiJ KOHIIEIIILil
LiAICHUX KYABTYP, SIKi MOXKHAa aKypaTHO BiATOPOOUTH Ta BiIOKPEMHUTH OOHA Bif
onHoi. BiH He BIpHB B ycTaa€Hi KyabTypHi Tpaauuii. [Iag Bpexra KyAbTypH
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3aBxnau nepexigHi" [6: 302]. Came Take yCBiIOMAEHHS Yy>KOTO Y HiOUTO BAACHIM
aBTEHTHUYHIH KyABTYpi € OOHUM 3 OCHOBHHX €AEMEHTIB TPaHCHAIIOHAABHOIO
TeaTpy. [IpuHHATTS HE3BUYAWHOTO i AUBHOIO y cobi cTae KAIoYeM A0 pO3yMiHHSA
iHmIIUX i HEOOXiZMHOI YMOBOIO [OAd VCINIIHOI B3aeMomil MiK He3HaOMHMU
AIOOBMH B TpaHCHallioHaAbHOMY IpocTopi. B. BpexT 6yB IepeKoHaHHUH, 110 IK
radnadi, Tak i akTOPM MHOBHHHI CTaTU Yy:KUMHU co00i, TOAi IIpHUXOBaHE CTaHe
BUOUMHM, 10 CIIPUATHME YTBOPEHHIO y PELUIIIEHTa "OUy>KEHOI'o" IIOTASAY Ta
KpuTH4dHOTrO OadeHHd. BaxkanBe 3Ha4YeHHS AT 300paskKeHHSI JUBHOTO i YyKOTO
BimirpaBaau edertTu ouyxkeHHd (Verfremdungseffekte), aki maan Ha wMeTi
IIOKa3aTH BifiloMi 3BUYHI SBUIA B HECIOAIBAHOMY pPakKypci i TakuM YHHOM
BUKAMKATH 30UBYBaHHd i HikaBicTb. CaM B. BpexT edeKT ouy:KeHHd MOSCHIOE
Tak: "O4yKHUTHU TIOMIII0 YU XapaKTep — 03HA4Ya€ HacaMIIepel: IIPOCTO IT030aBUTH
IOMII0 YU XapaKTep YChOI0 OYEBUIAHOIO, 3HAHOMOIO, 3p0O3yMiAoro i 30ymuTH,
BiATaK, 3AUBYBaHHsS i 3aiikaBaeHicTh" [3]. Came 3amporoHOBaHI ApamMaTyprom
e(peKTH OYyKEeHHSs [O03BOAAIOTH ITOKa3aTH Ti UM iHII HAIliOHAABHI 1 KyABTYPHi
€AeMEeHTH 3 TOYKHU 30py He3HaliomIild, 1110 i pobuts Tearp B. Bpexta micuem
TPAaHCHAILIOHAABHOI Ta TPAHCKYABTYPHOI KOMYyHiKAaITii.

Hocaimxyoun BrauB bB. Bpexra Ha cydyacHUMl TPaHCKYABTYPHHUH Tearp,
I[. Teer HAroaollye Ha TPHOX OCHOBHHUX EAEMEHTAX: TeAaTpP CEPEN UyKUHIIIB,
TeaTp IOBTOpeHHs Ta TeaTp kectiB [6: 303]. Ilix mepiiuM BYEeHHI pPoO3yMie
TPAHCKYABTYPHHH TeaTp $SK OCHOBHHUI 3acid OopoTbOM 3 YyKUM, SKe
3HAXOOUTBCSA, HAcaMIlepend, y Mexkax BaacHoro «5I». Ha mymky I. Teera, "SIk
TIABKH MexKa Mix "d" Ta "IHaKIIICTIO" CTaBUThCA il CYMHIB i "a" cTae 4yKuM,
YMOZKAUBAIOETBCSI OiABIII BiAbHE CIIiBiCHYBaHHS 3 IUBHUM — BAACHHUM Ta 4y>KUM'"
[6: 303]. HacrymHoro BasKAUBOIO KOHIIETIITIEI0 OAS IEePCIEKTUBHU
TPAHCKYABTYPHOT'O TeaTpPy € IIOBTOPEHHd, a/Ke TakKa IIpaKTHUKa IIPalllo€ IIPOTHU
YTBEePIKEeHHS KYABTYPHOI €IHOCTI Ta IliaicHOCTi, 30epirarouyu eaeMeHTH icTopii,
epeHocgyr iX B IHIINI Yacu Ta Micud Ta pobASYM CHOPUHRHATAUBHUMH 10
TPaHCKYABTYpHOI peamnpomnpiartii [6: 305]. TakumM YHHOM, IIOBTOPEHHS iCTOPIi
(konuenmia icropuzamnii B. Bpexta) 1mo3Boasie  OOCATTH  OUBHOCTI i
3aCyMHiBaTHCd B TOMOT€HHOCTI Imam’saTi, KyabTypH Toio. Illle ogHuM 3acoboMm
[epeTUHY KOPIOHIB MiX KyAabTypamMu €, 3a I.Teer, xkecr. Omuparoduch Ha
po3yminHga xecty B. BpexTrom Ta B. BeHbsaMiHOM, BUeHUH 3a3HA4YAaE, IO JKECT €
"mapaAUrMaTHYHUM 3aco00M CITIAKYBaHHS MiXK KyAbTypaMHu', a IKeCTOBeE
CITiIAKyBaHHS — "Iie CIIIAKYBaHHS MiXX HE3HaHOMHMU AIOABMU, SIKi BiIMOBUAUCH
BiJl CBOIX 3B’I3KiB 3 KyABTYPHUMH TPAIUIIAMU Ta criiabHoTamu' [6: 306].

Copaspai, 3arogatkoBaHi B. BpexToM Tpamuilii 3HAUIIAM CBOE BTIA€HHSI B
CydacHOMy TpaHCHallioHaAbHOMYy TeaTpi. Bie y cBoix HaB4YaABHUX IT'€cax
(BapTo 3ayBaxkuTH, OpexTiBCchbKa KoHIlemIlis Lehrstlick 6yaa mig BupilllaaAbHUM
BIIAMBOM SIIIOHCBKOro TeaTpy Ho, 110 cTBopioe 1IIe OOUH  BUMIp
TpaHcHanioHaabHOCTI) B. BpexT 3a m0moMOror pi3HHX TeaTpasbHHUX TEXHIK,
30KpeMa, I'pU y I'pi, BUIIaJaHb i3 poA€H, IepepUBaHHS Mii TOIO HOCATraEe TOTo,
10 YYaCHHUKHU (SKUMH OyAM HacamIepen caMi aKTOpPH) MOTAM IOAMBUTHUCH Ha
cebe ouyxKeHO, 3HaAUTH "dyxke' B cobi. OOMIH poOASIMH, HaIIPUKAA, T03BOASIB
TOAOBHHM TreposM ITo0aduTH cebe 3 OOKY ¥ 3p03yMiTH CBOI IIOMHUAKH, BHACAIZIOK
YOro CBIZOMICTH 1 TIOBEMIHKA aKTOPIB i, 3a HAgBHOCTI, TAdAadiB (OCTaHHI HeE
OyAn 00OB’I3KOBHMH) 3MiHIOBaAacs. 3aAydeHi O4yKyI0di eAEMEHTH JOIIOMAaraAu
BCTAHOBUTH NPUYHNHY KOHMAIKTY, 3HAHTH IIASXH HOTO IIOOAAHHS, a TaKOXK
[O3BOASIAM AIOISIM Pi3HUX IOTASIB IIPUUTU A0 CHiaAbHOTO pinreHHs. He nuBHO,
10 B Cy4acHOMY CBiTi, KOAM AIOOM PIi3HHUX HAaIliOHAABHO-KYABTYPHUX
IIPUHAAEKHOCTEH ONUWHAIOTBCI B OJHOMY CEPENOBHILI, OpeXTiBCbKa MOIEAb
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HaBYaABHOI I'PH IIepeKUBa€ BiIPOIKEeHHH i Ha0yBae 0COOAMBOrO 3HAYEHHS JIAST
3a0e3rieyeHHs CIIiBiCHYBaHHS Ta TOBapHCTBa MiXX pi3HUMH TIpyHaMu
HaCeA€HHS.

BaxkAUBHUM acHekToM TpacHAalliOHaABHOCTI € i To# dpakT, mo aii m’ec
B. BpexTa wyacro BimOyBaioThcs B iHIIMX KpaiHax (Itaaig, Icrranig, AwHrAig,
I'pysis, Kurait i 1. 1.). [lepeHocsuu mofii Ta repoiB B iHIINI HPOCTOPOBO-YaCOBi
KoHTeKCTH, B. BpexT pobuTh iX He AHIIIe TPAaHCHAIlIOHAABHO i TPAHCKYABTYPHO
CyMiCHUMH, ase ¥ BIOIMOBAFIETbCA BiJ IIOHATTS KyABTYPHHUX KOJEKCIB i
3aKpUTHX KYABTYP, $SKi MOXKHAa BIZOKPEMHTH OAHAa Bim 0AHOI, HaTOMICTb
IIOKAa3y€ KyABTYPH B PYyCi, BiJOKPEMAEHI BiJ] ITIOXOIKEHHS Ta TPaIULLii.

[ITe omHUM IIPOABOM TpPAHCHAIIIOHAABHOCTI ApaMu Ta U Bciel aiteparypu €
IHTEPTEKCTYaAbHICTD, afl’Ke "BKAIOYEHHS TEKCTY-IIOIIepeflHUKAa B TEKCT IT'€CHU
MOIKe IIepeIlcaTd HallioHaABPHUH mauckypc' [4: 16]. BignmosimHo, gpama crae
TPAHCHAIJIOHAABFHOIO He TIiABKH TOMY, II0 SIK ¥ CBOEMY TE€KCTOBOMY, TakK i B
nepdopMaTUBHOMY pPEXHMax BOHaA IIOAOPOXKY€E OO HaIiii 3a MexXaMu THUX, Yy
dKHX BOHa CTBOpPEHa, a ¥ ToMy, IO AiTepaTypa TakKOXK IIOJ0POKYyE Uepes
IHTePTEKCTYaAbHICTh — IIUTATY, IIOCUAAHHS YU aAlO3il0 Ha OAWH TBip B iHIIIOMY
[11]. B npOoMy KOHTEKCTiI BasKAUBUMU € HasIBHI iHTEPTEKCTyaAbHI pedepeHIii B
TBopax B. Bpexra, B 9KUX MOKHA CHOCTEPIraTu LUPKYALIUIO 1 PEIUPKYALIIIO
IHIIIUX IT’€C, ONOBiAHBb, ITICEHBH TOILO. PO3rAsggarodu TBOPYICTL ApaMatrypra,
MOXKHa KOHCTaTyBaTH, III0 HOro II'eCH — XYAOXKHI iHTepHnperalifiHi Momeai
TBOpPiB iHIIMX aBTOPiB. Hampukaazn, ocCHOBOIO mad croxkeTy I’ecu "Tpurpoliona
ormepa" (1928) B. Bpexra crasa "Omepa xebpakiB"' (1728) [Ix. T'ea, "dHui
rKoMmyHHU" (1948/1949) € xouTprpoertToM no mecu H. I'pira "Tlopaszka" (1937), B
OoCHOBY icropuuHoi npamu "Marinka Kypax Ta ii gitu" (1938/1939) nmokaaneHo
noBicte [. 4. K. I'pimmesncrayszena "XKurTernuc nDpoHauCBITKH 1 Opoasru
Kypax" (1669) Tomo. Takoxk Oararo iHIIMX OpexTiBcbKUX I’ec ("AHTirona',
"Mon XKyan", "XKwurra Enyapma II Awnraificekoro” i T.1.) BWHUKAU 3
OMHOMMEHHHUX ApaM IiHIIHUX aBTopiB. Take cBimoMe IMepeHHATTS XyOOXKHIX
o0pasiB Ta eAeMEHTIB CIOKETy B IHIINX aBTOpPiB mornoMarae b. BpexTty He aAuile
IIOKa3aTH HOBY COILIiaAbHO-iCTOPUYHY AiMCHICTB, ane ¥ CcIipusie (popMyBaHHIO y
raggada KPUTHUYHOIO MHUCAeHHsS. BoxmHoyac Horo Im’eCH IIPOMOBIKYIOTh
OHUPKYASIIIIO TBOPIB-IIONIEPETHUKIB KPi3h HAIIIOHAABHI 1 KyABTYPHI KOPIOHHU.

FoBopstum 1ipo emiyHu# Teatp Beproavra BpexTa, moTpidHO 3BazkaTu i Ha
IIOCTAHOBKH MOro I'ec 3a KOPAOHOM, $Ki 4YacTO BHKAWKaAHW TaK 3BaHy
"Opextomaniro'. I[ligBUIleHUH IHTEpeC MO0 EIYHOTro TeaTpy CTUMYAIOBAAO
npoilecu oOMiHYy MiK pi3HUMHU "HaIliOHaABHUMHU' TeaTpaMH, II0, 3PELITOIo,
[OIIOMOTAO CPOPMyBaTHU HE AHWIIIE €BPOIIEHCHKY, a ¥ CBITOBYy KOHIIEIIIiIO
KyAbTypu. MoxHa KOHCTaTyBaTH, III0 TpaHCHAalliOHaAbHAa IIOAOPOXK TBOPIB
B. BpexTa npoaoBXKyeThCH 1 CBOTOAHI, azKe IePeKAaIH i TOCTAHOBKH HOTO IT’'EC
Bin0yBarOTbCS JOHUHI.

Otxe, 3a B. BpexToMm, yyke i fuBHEe NOTPiOHO BOAYaTH He iHO3EMIISX 1 IXHIX
3BHYadgxX Ta TpPaaulisgx, a y BaacHoMy. Came OadeHHd i NepeRKHUBaHHSI
4y>KOTO / AWUBHOIO / HE3BUYAWHOIO Yy BAACHOMY (III0 HYaCTO AOCATAETBHCH depe3
pi3Hi eheKTH OUyKEHHS) YMOKAUBAIOE JKUTH BCIM pa3oM K 4yxKi cepes, dyKHUX.
[la KOHIEINIlisT TPaHCKyABTYPHOIO TeaTpy, Ha BiAMiHy Big KOHIIEMIITii
IHTEPKYABTYPHOCTI, OiAbIlle He PO3pPi3HAE KYABTYPHO CBOE Ta 4YysKe, a paille
30CEPEMAKYETHCI Ha B3a€EMO3B’I3Ky KYABTYPHO CHEIU(IYHOIO Ta dYyzKOro B
MeXKaxX KOXKHOI HiOHTO BAACHOI KyABTYpPH B ycboMy CBiTi. I came TearpasbHa
TBOpuicTh B. Bpexta mae imei masg cydacHOTO TpaHCHAIllilOHAABHOTO TeaTpy,
AKHH, IK KyABTyPHA IIPAKTHUKA, € 0COOANBO IPUAATHUM 3aCO00M AT HaBYAHHS
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B3aeMofii 3 He3HalloMuM 1 AguBHUM. BopgHodac TeaTp cTae HE AUIIIE
MHUCTEIILKOI0O (POPMOIO0 BHUPaKEHHS, ase ¥ apeHOI0 KYABTYPHOI IIPaKTHKU Ta
pedaekcii, MeniymMmoM [0 IOPO3yMiHHA IIPEACTABHUKIB Pi3HUX HAaIlllOHAABHUX,
KYABTYPHUX 1 €THIYHUX IpHHasexxkHocTed. Camoro B. BpexTa MoxkHa BBaxKaTu
IpeaCcCTaBHUKOM Ta ifeHUM HATXHEHHHKOM TpPaHCHAIiOHAABHOTO TeaTpy, idei
dJKOTO PO3KUAaHi 10 Bcifi #Horo TBopdocti. CKpi3b, A€ CydacHi TeaTpasbHi
IPaKTUKH NPUHMalOTh BUKAWMK HE3BHYAMHOCTI, BOHU HAAUXAIOTHCH iflesiMUu
B. Bpexra.

BHCHOBKH H INEPCNEKTHBH MOOCAiZKeHHs. MUCAEHHS HAaIllilOHAABHUMHU
KaTeropiaMu Oiabllle He BiAmoBimae cydacHiil mificHocTi. Xo4d pi3uyHi KOPOOHU
MiX HaIliOHAaABHUMHU [epKaBaMH 1 He 3HHKAIOTh, TPAHCHAIlIOHAABHICTH
IiTKPECAIOE, III0 BOHH CTAalOTh [eJaAl MEHNI BaKAUBUMU. Po3ragn apamu i
TeaTpy Kpi3b NPU3My TPAHCHAIIIOHAABHOCTI € O0COOAMBO aKTyaAbHUM y dYacHu
raobaaizarii Ta MirpamifHUX CyCIIiABCTB, /€ [I0Ci iCHye cTpaxX i HEeHaBUCTD 11010
OUBHOTIO, YyKOro Ta He3Haiomoro. | came TpaHCHalliOHaABHUE i/abo
TPAHCKYABTYPHHUH TeaTp, AKHil 6a3yeThbCs Ha II0O0AAHHI TOMOT€HHOCTI OKPEMHUX
KyABTYP 1 yocobalo€ "HOCAIMHUIIBKY IIEPCIIEKTHBY Ta  KOHCTPYKIIIO
TeaTPO3HABCTBA, SKa CATa€ Pi3HUX TeaTPaAbHUX IIPAKTHUK i ITIOKa3ye iCTOPUYHO
Ta 3a 4acoM pi3Hi popMH TeaTpy B HOBOMY CBITAL" [/], Mae Ha MeTi 3aificHUTH
IepeopieHTAalliI0 PO3yMiHHS AUXOTOMIHM "CBiff / 4yKui' i BUIIPaBUTHU CHUTYALIilo,
BUXOOAYUN 3a MeXi CHpUPAHATTd [HIINX 3 TOYKH 30py CTEPEOTHUIIB i
y3araabHeHb. Yepe3 TpaHCHAILlIOHAABHUU TeaTp rAgjadi BCTYNAIOTbh Y KOHTAKT
i3 (4acTo) KyAbTYPHO TiOPHAHUMH aKTOPaMH, fKi IIYKAIOTh CBOIO iIEeHTHYHICTD,
1 TaKUM YHHOM 3MIIHIOIOTBCH Y BAACHUX IIOIIyKaxX igeHTHWYHOCTi. BomHodac
TPaAHCKYABTYPHHH TeaTp IIyKae dyXKe He B MAaA€KHUX MiICIFgX, a HacaMIlepen y
Hi6HUTO pimHOMY i 6AM3BKOMY, SIKE ITIOKA3YETbCS B HE3HAHOMOMY CBITAI.

loBopgum IIpo TpaHCHAIliOHaABHI ApaMy i1 TeaTp, MM MaeMO Ha yBasi
HacamIiepe/ cy4JacHi ix popmH, sKi c(popMOBaHiI BifHOCHO CYy94aCHUMH CHAAMHU
JOEKOAOHI3alll Ta raobaai3allii, mpoTe BaroMuii IIOIITOBX y CTaHOBAEHHI
TPaHCHAIIIOHAABHOTO i/ab0 TPaAHCKYABTYPHOIO TeaTpy HaZaB yxKe BepToAbT
BpexT, akuii, po3ragaarwoyu Bce 3 IIO3UILI He3HaMoMIld, IIOKa3yBaB 4YyKe Ta
OUBHE y CBOEMY BAaCHOMY. BaskAMBY poab IpU IBOMY BiirpaBasu egpeKTH
OUyKEHH4, SKi CTaAU He IIPOCTO TeaTPaAbHOIO T€XHiKOIO0, a PyHIaMeHTaABHUM
aoocBimom OyTTd y cBiTi. Ha TpaHCHAIiOHAABHICTE i TPaHCKYABTYPHICTH II’€C
B. BpexTa BrKa3ye 1 iXHA IHTEPTEKCTyaABHICTB, aiKe MOPaAKTHUYHO BCi IT’ecH
apamatypra € "obpobkaMu" BimoMHX TBOpPIiB MHHYyAOro. BomHouac mpoOaemu,
dKi IIigHiMaroTbCd B #Horo m’'ecax 1 IIOCTAHOBKAaxX, HE AMIIE MICIIEBI 4Yu
HaIllOHaABHI, BOHU TPAHCHAIIOHAABHI.

Mo IIEPCIIEKTUB OCAIIZKEHHS HaAEXKUTD IIPOCTEXKEHHH puc
TPAHCHAIIOHAABHOCTI B OKPEMHUX IT’€cax Ta iHcIleHi3alisax Beproarra Bpexra.
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